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Polgártársak !
Az önálló jegybank ügyében 

május hó 23-án elhalasztott nép 
gyűlést május hó 3l-én, hétfőn 
(pünkösd másodnapján) d u 
2 órakor tartjuk meg Sátor 
aljaujhelyben, a „Vadászkiirt* 
szálloda kerthelyiségében

A gyűlésre megigérte lejö- 
vetelét gr. Batthyány Tivadar 
és még számos országgyűlési 
képviselő

Este 7 órakor közvacsora a 
Vadászkürtben.

Jöjjön el mindenki!
Tömeges megjelenésünkkel te 

gyünk tanúságot Bécsbó'l meg 
támadott jogaink védelmében 
való elszánt, egységes kitartá
sunkról.

Sátoraljaújhely, 1909 május 24. 
A függetlenségi kiír nevében :

Buza Barna, Kincsesy Péter,
t itk á r .  e ln ö k .

Valódi magyarság.

Lapunk egy utóbbi számának vezér
cikkében olvasom : „Fájdalmas do 
lóg nézni azt a pusztulást, amit a 
mai irók a magyar nyelven véghez 
vittük. I d e g e n e k  f ő t t e k ,  a kik vakme
rőén nyúltak hozzá a mi éd*\s ma
gyar nyelvünkhöz . . . Azt hiszik 
ük, hogy a ki magyarul tud b e s z e ln i ,  
az már magyar író lehet . . . Ma
gyar iró csak az lehet a k i  m a g y a r u l  
e r e z , a kinek magyar lelke vau**.

Fájdalom ! ez nem csak nagyon 
igaz, de nagyon helyes és időszerű 
e kifakadás is. Nem azon Írókra ért
jük ezt f ő l e g , kik könyvet Írnak és 
adnak ki, do igen is —  a  n a p i  s a j tó  
t r o i r a ;  kiváltkópen pedig a főváro
siakra. Ezek a valódi nyelv-rontók 
és ezt úgy iizik, mint ha azért fizet
nék őket, hogy mentül több német 
kifejezést —  botrányos germaniz- 
must —  csempésszenek he lapja
inkba s a nagy közönség azokat ol
vassa a nélkül, hogy észre venné, 
hogy meghotránkozm k rajtok, sőt 
—  fájdalom I —  követendő példák 
gyanánt elfogadja, utánozza.

Ezért alkalmat ad nekünk a fent 
idézett kifakadás arra, hogy lapunk 
tárcájában a fenti cim alatt állandó 
rovatot nyissunk a valódi magyarság 
védelmére. Sőt jogaiba való vissza-

Olyanformán vagyunk most a 
politikai helyzettel, melyet Bánffy 
1 )ezső úgy jellemzett, hogy vala
hogy csak vagyunk, mert még 
soha sem voltunk úgy, hogy va
lahogy ne lettünk volna.

Az bizonyos, hogy „valahogy44 
vagyunk. Egy még mindig meg
oldatlan válság ideges légköré
ben. Es tekintve a válság meg
oldásának lassú voltát, talán van 
is némi jussunk az idegességre. 
Egy ily hosszúra nyúló kormány 
válság megzsibbasztja a közgaz
dasági élet tevékenységét és fej
lődését is. Ez pedig mindnyá
junkra hatással van, métr pe
dig nem idegcsillapitó hatással.

Pedig épen egy politikai vál
ság megoldása körül van minden 
iranjban szükség a legnagyobb 
n)uga!omra, a legfeltétlenebb 
higgadtságra. Es ha minisztereink, 
kik részére most a piros bársony
szék a legkevésbbé sem pihenést, 
hanem idegölő munkát jelent; 
kikre lemondott, mégis hivatalos 
működésben levő helyzetükben 
kétszeres sulylyal nehezedik a

helyeztetésére, hely reál Iktatására —  
ha lehet!

Tisztult Olvasóink 1 iih vegyék 
tőlünk szerénytelenségnek e vállal
kozásunkat, —  azt hogy mi a fővá 
rosi irók ellen is merünk fellépni. 
Az a főváros —  (hála Istennek, 
hogy most már nem úgy van !) — 
az i ii emlékezetemre, a mull szazad 
30-as, söl még 40-es éveiben, mikor 
ott egyetemi hallgatói voltam —  még 
e g é s z e n  n e m e t  v o l t . A csudával hatá
ros dolog, hogy 1848— 49 ben min
tegy var iz?-lat tál egyszerre megma- 
gyarosodott. De hál elégedjék meg 
u főváros ezen jól megérdemelt di
csőségével, hogy ily egyszerre né
metből magyarrá tudott lenni, de 
ne kívánja a magyar v i d é k é t  magyarul 
tanítani, a magyar nyelvben annak 
irányt adni, sőt inkább tanuljon a 
tősgyökeres magyar vidéktől —  
mint a miénk —  igazi magyarság
gal beszélni, magyarul gondolkozni 
és magyarul b« szelni, nem pedig 
németül gondolkozni mikor magyu 
ml akar beszélni, vagy Írni.

Itt nem annyira a főváros közön 
ségéhez szólunk —  ha bár ott sok
szor habunk boszszantó és gyakran 
nevtséges mondatot, —  mint például 
ha valamely (ismerőst akarunk meg
látogatni s a cseléd azt mondja, „el 
van utazva44. Egyszer már meg sem

felelősség: meg tudják őrizni 
higgadtságukat, — mennyivel in
kább tehetjük mi ezt, kik csak 
puszta nézői vagyunk a válság 
okozta izgalmas helyzetnek.

A válság üdvös megoldására 
nézve nagyon helyén volna, ha 
a nyugalomból politikai pártjaink 
is kivennék az őket megillető 
részt. I la pártjaink helyesen lóg 
ják fel feladataikat, a nyugalom
ból most nagyon is sok illeti 
meg őket. Mert a válság mi
kénti megoldására nézve jelenté
keny befolyással van, hogy párt
jaink egységes állásfoglalásra tö
mörülnek, vagy pedig egymással 
szembeszállva, eg) más erejét 
gyengítve, tegyék lehetőbbé az 
osztrák érdekek győzelmét.

A koalíciós pártközi viszonyok 
nem hogy javulnának, hanem el
lenkezőleg mind szélesebbre lát
juk nőni azt, amely az eddigi 
üdvös tömörülésbe befészkelte 
magát. A politikai háladatosság 
pedig azt követelné, hogy azon 
pártok, melyek a függetlenségi 
pártnak köszönhették a hatalom 
kezelésében való érvényesülései
ket : ne közönyösséggel nézzék a

álltam, hogy meg ne kérdezzem 
„hát ki utazta el ? “ —  Hja, dehát 
németül úgy mondjuk „er ist abge* 
reist44 —  tehát magyarul is úgy kell 
mondani „el van utazva". A z  ilyent 
csak még Kern tanuljuk el tőlük, —* 
tehát szolunk inkább a napi lapok 
íróihoz, mert a mit nyomtatásban 
olvasunk, azt még is inkább tanul
juk el.

Fővárosi napi lapjainkból kirí az, 
hogy a külföldi eseményeket mind 
a n e m e t lapok után közlik —  azaz 
szóról szóra fordítják. Majd alkalmi
lag, ha ilyenre bukkanunk, leszünk 
hátrak példákkal szolgálni; most 
csak épen mutatóba emlitjük fel, 
hogy a német lapok a haditudósi 
tusokban azt Írjak, hogy ha a had
sereg —  például —  München f e l é  
megyen, —  „in dér K ifliim ig von 
München44; —  az illető fordító meg
nézi a szótárban a „Richtung14 szót 
és azt találja hogy „irány*4, —  te 
hát irja „München irányában44. — 
Már pedig magyarul „München i r á 
n y á b a n  —  egészen mást jelent, —  
az németül „gegenüber". Helyesen 
tehát azt kell Írni München J e l e .

A  hibás mondatok mely okét os
torozni akarunk és kiküszöbölni sze
relnénk, részint idegen nyelv befő 
lyásából, részint csak azon ferde 
gondolkozásból erednek, u melynél

függetlenségi pártnak az ország 
érdekében folytatott izzó küzdel
mét.

Pedig a függetlenségi párt 
nem akar mást, mint amit az 
ország érdekében kötelessége 
akarnia: hogy politikai életünk
ben az ország többségének aka
rata érvényesüljön. A legkeve
sebb. amit egy alkotmányos or
szágban egy politikai párt kíván
hat. A függetlenségi párt vágyai
ban nem engedi magát tulsá- 
gokba ragadtatni, tudja mérle
gelni a jelenlegi viszonyok nehéz
ségeit, de politikai elveiből nem 
enged. Es habár észlelhető nála 
is a hazafias aggodalom szülte 
türelmetlenség, de azért rendü
letlenül és tömörül áll feltétlenül 
bízva elveiben és épp oly feltét
lenül bízva vezérében: Kossuth 
Ferencben.

Ha valaki rászolgált egy párt 
feltétlen bizalmára : úgy Kossuth 
Ferenc az. Súlyos betegsége sem 
akadályosza abban, hogy minden 
idejét, minden gondolatát, min
den cselekedetét pártja és igy 
az ország érdekeinek szentelje. 
Az ő  s z í v ó s , hazafias munkája

fogva iskolás gyermekeink is azt 
mondják, „minek tanítanak engem 
magyarul, hisz én tudok magyarul, 
én magyar vagyok." (Mellesleg meg
jegyezzük, hogy azok az iskolai ma
gyar nyelvtanok többnyire rosszak). 
Do találkozunk meglett emberrel is, 
még pedig az értelmiséghez tartozó 
egyénnel, a ki azt mondja, minden 
úgy van jól mondva a hogy szokás, 
ha csuk megértik. No hát —  a ki 
igy gondolkozik, az aztán rontja a 
nyelvet tetszése szerint. —  Idegen 
nyelvnek rontó hatása volt hajdan 
a deáknak: romboló hatása van most 
a németnek.

Hát mi mind a három rendbeliek 
ellen akarunk harcolni, —  do m in
den rendszer n 'Ik ü l —  csak gyakor
latilag és alkalmilag

Ha olvasás közben találkozunk 
hibás —  nem igazi magyaros mon
dattal, vagy társalgás közben élő 
szóval hallunk ilyent: szóvá teszszük.

E gy ik  másik t olvasónk talán azt 
kérdi magában : hogy okozhat a 
deák nyelv hibát nyelvünkben, mi
kor már senki se beszél deákul V 
Hát megmagyaráztuk.

A honfoglalás után, első száza- 
dokhba a tulajdonlapéin magyar 
nemzetet azok képezték, a kikből 
utóbb a magyar nemesség lett. Az 
bizon akkor lovagolni, nyilazni, kar-

N ag y m ih á ly i Sör- és M a lá ta g y á r  R ész v é n y tá rsa sá g .
G yárt: Márciusi, Korona és Casinó sört.

Sátoraljaújhely i főraktár : Egyesült Szikvizgyár és Sörnagyraktár, Justus-utcza.
Zemplénmecvei képviseleteink Mezőlaborcz, Sztropkó, Homonna, Varannó, Gálszécs, Királyhelmecz, Perbenyik és

Szerencsen állandóan friss és zamatos sört szállítanak. ___________________
L a p u n k  -4- Ó i d u l *
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teremtett a függetlenségi párt
ból parlamenti többséget és csu
pán az ő ereje képes arra, hogy 
e többség akaratának a jövőben 
is érvényt szerezzen.

A válság okozta ideges lég
körben nyugtasson meg Kozsuth 
ama kijelentése, hogy ő bízik a 
kielégítő alkotmányos megoldás 
bán Amig a vezér nem csügged, 
addig nekünk sincs jussunk lel
adni a reményt és bár hazafias 
gonddal, de egyben njugalommal 
várni meg a válság megoldását,

j ía rc z  az önálló bankért.
— A független ség i k ö r  n ép g y ü lése  —

A bécsi burából, hol gonosz 
osztrák államférfiak és agyaid- 
gyűlt vén generálisok gyalázatos 
intrikái folytán már nem egyszer 
intéztek támadást állami önálló
ságunk ellen, most újabb harci- 
zaj hallatszik. Bosznia és Herce
govina annexiója alkalmából elért 
„diplomáciai sikerek" lejükbe ker
gette a vért ádáz ellenségeinknek 
s most a sikertől mámoros főve) 
újabb támadást kívánnak intézni
— ezúttal Magyarország ellen.

Hz az ország, amely már több
mint ezer éves dicső múltra te
kint vissza, amely azonban négy
száz éves folytonos megaláztatá
sok és szenvedések után sem akar 
behódolni az összbirodalom esz
méjén rágódó agyalágyult vén 
diplomatáknak és generálisoknak, 
állandó szálka a bécsi burg sze
mében. Ahol csak tehetik, min
denütt újabb megaláztatásnak te
szik ki ennek a mindig szabad 
országnak, szabadon, függetlenül 
érző és gondolkodó népét, min
den erejükkel oda törekednek, 
hogy az ezer éves múlttal di
csekvő lüggetlcn Magyarországot 
osztrák járomba hajtsák.

M ost is ezt akarják. A  m agyar 

nemzet már több, mint félszázad 
óta követeli az ausztriától való 
gazdasági különválást, hogy sze

dőt forgatni, tanult —  nem gramma 
ticált. Könyvekkel, Írással csak a 
szerzetesek és papok foglalkoztak 
és csak deák könyvek állottak ren
delkezésükre, a deák nyelvnek már 
akkor is megállapodott szabályai 
voltak, magyar nyelvtani szabályok
ról álmodni sem jutott eszükbe. 
Ilyeneket nem talált a későbbi kor 
sem, a mikor már a világiaknak is 
megnyílt az iskola ezekkel is csak 
a deák grainmaticát magolt attak s 
elhitették velük, hogy csak az van 
helyesen, szépen, jól mondva, a mi 
a deák grammal iea szabályainak 
megfelel. Mi természete*-) hh tehát, 
mintsem hogy igen sok deákos k i
fejezés —  latinizmus —  fészkelte 
he magát nyelvünkbe és felmaradt 
még a múlt század közepéig is. 
Most már ritkábbak, de nem szüli
tek meg teljesen és csak két példát 
idézünk. 11a idegen emberrel talál 
kozunk, azt kérdezzük : „Kihez l e 
g y e n  szerencséin ? Vagy „azt mond
ják, hogy X. meghalt volna". Kun 1>- 
ben a „volna" teljesen felesleges: 
amabban a „légyen" helyett „van" 
lenne helyén (Magyarázattal majd 
máskor szolgálunk).

Sokkul ujuhb keletűek a német 
kifejezések —  a Uerinanizmusok —  
csak fél századosok. —  Szabadság
harcunk leveretése után a múlt sza

gén)', mindenéből kifosztott or
szágunkat, legalább gazdaságilag 
szabaddá, függetlenné tehessék 
és megteremtsék az alapját az 
ország gazdasági jólétének. Ipa
runk, kereskedelmünk a kezdet 
nehézségeivel küzd és nem tud 
fejlődni mert mindenünkből ki
foszt minket, a mi pénzünkre 
éhes osztrák gyáripar és keres
kedelem.

De a bécsi burgból újra egy 
ösmert jelszó hangzott el, ame
lyet már oly sokszor volt szeren
csénk hallani. Újra fülünkbe ki
áltották azt a bizonyos sohát. 
Kzuttal azonban tévédének ellen 
ségeink odaát, mert ebben a 
harcban amit most felidéztek nem 
lezznek győztesek. Magyarország 
népe megelégelte már, hogy ál
landóan Ausztria érdekeit szol
gálja és minden vagyonát felál
dozza az összbirodalmi hóbortnak. 
Kzt a harcot végig fogjuk küz
deni bármilyen áldozatok árán 
is és megteremtjük minden eről
ködés ellenére is az önálló ma
gyar jegybankot.

A parlamenti többség óhaja 
az önálló vámterület, de óhaja 
egyúttal a nemzetnek is. Ennek 
az óhajnak a megnyilvánulására 
országszerte népgyüléseket tar
tanak, melyeken egyhangú lel
kesedéssel mondják ki a harcot 
az önálló jegybank érdekében. 
Úgy ilyen népgyülés lesz nálunk 
is j .  hó j i - é n , h it  jö n  délután, a 
melyen Zemplénmegye közönsége 
fog megnyilatkozni és csatlakoz! i 
az önálló bankért küzdők hatal
mas táborához.

Legyen hát mindenki ott ezen 
a népg) ülésen, ne maradjon el 
senki sem és végig hallgatva az 
önálló bankért rendületlenül küzdő 
parlamenti többség kiküldöttjeit, 
köztük parlamentünk egyik ve- 
zérférfiát : gr. Batthyány Lajost,

zad ötvenes éveiben hazánkat a ha
talom németté akarván tenni, el- 
árasztá különböző nemzetiségű hiva
talnokokkal —  (a mi vidékünkre 
csehek, morv k és Gácsurszági len
gyelek jöttek), — a kik azonban 
mindanii) ián német nevelést kaptak, 
német iskolákba jártak, németül dol
goztak. Lássunk int a kevés magyar 
is, a kiket közlök alkalmaztak, kény
telen volt néni* tiil megtanu'ni (faj
dalom, nagyon is könnyen tanulunk) 
és igy nem csuda hogy németül 
dolgozván, megszokták a nétnetes 
kifejezéseket, azt hitték, hogy az 
nem német, de hivatali kifejezés és 
használjak most is sokan, leginkább 
épen olyanok, a kik m m  tudnak 
németül. Itt is csak vagy két pél 
dát mutatunk be —  magyarázat 
nélkül —  Ilyenek ; „meg lett pa
rancsolva" (es wurdö befoblen) a 
helyett hogy „megparancsoltatott. 
—  Vagy „áliitas köteles" —  (Slel- 
lungs-p Bichtig) —  a helyett hogy 
„előállításra köteles".

Ezekben ösmertettük ezennel meg 
kezdett rovatunk irányát, célját s 
legközelebb megindítjuk egyes gya 
kor lati fejtegetéseinket.

(Folytatjuk)
Matoiai Etele

mondja ki Zemplénvármegye kö
zönsége is, hogy csatlakozik az 
önálló bankért küzdők hatalmas 
táborához és rendületlenül kitart 
e harcban minden megpróbálta
tással szemben is. Mert csak igy 
győzhetünk, csak igy lehet igaz 
ságos küzdelmünknek biztos ered
ménye.

A népgyülés előkészületeiről 
különben az alábbiakban számol 
hatunk be részletesen :

K ik jö n n e k ?

A sátoraljaújhelyi függetlenségi 
körnek sikerült — mint már je 
leztük — több országgyűlési kép 
viselőt megnyerni a népgyiilésen 
való részvételre. Eddig megígér
ték megjelenésüket: Batthyány 
Tivadar gr, a függetlenségi párt 
alelnöke, Bernáth Béla, Bottlik 
István, Csizmazia Endre, Ferency 
Géza, Gaál Gaszton, Kelemen 
Samu, Kubik Gyula, Lányi Mór, 
Leszkay Gyula a képviselőház 
háznagya, Nagy Barna, Petrogally 
Oszkár, Potoczky Dezső, Rátkay 
László, Sennyey Miklós br. és 
Török Kálmán orsz. képviselők 
De lehetséges, — sőt valószínű, 
hogy több országgyűlési képviselő 
is le fog jönni a népgyülésre, 
mely Kossuth és Rákóczi várme
gyéjének az önálló jegybankért 
küzdők táborához való csatlako
zását fogja kimondani.

F o g a d ta tá s .

Az országgyűlési képviselők a 
délben fél l órakor érkező bu 
dapcsti gyorsvt nattal fognak vá
rosunkba érkezni A képviselőket 
az állomáson a függetlenségi kör 
tagjai fogják fogadni K in csessy  
Péter elnök vezetése alatt. Fo
gadtatás után a „Vadászkürt" 
szállodába vonulnak, ahol ebéd 
lesz, melyen mindenki étlap sze
rint fog étkezni.

N épgyülés.

Délután 2 órakor lesz a nép
gyülés. Azért lesz ily korán, 
mert gr. Battl ány Tivadar, aki 
eszk nem régen épült fel beteg
ségéből, még gyengének érzi 
magát arra, hogy estére és kö
rünkben maradjon és igy a dél 
után 4 órai gyorsvonattal vissza 
utazik a fővárosba. A népgyülés 
„Yadászkürt" kerthelyiségében 
fog lefolyni és beszélni fog azon 
több országgyűlési képviselő 
A határozati javaslatot valószínű
leg dr. Búza Barna, kerületünk 
orsz. képviselője fogja előterjesz
teni. Legyen ott ezen a népgyii- 
lésen minden független érz- Imii 
polgára a vármegyének, aki szi
vén viseli hazája sorsát és csat 
lakozt i kiván ahhoz a harchoz, 
melyet alkotmányos jogaink meg- 
védésére inditott a parlament 
többségét alkotó országos füg
getlenségi és 48 .is párt.

B an k e tt.

G>ülés uián az orsz. képviselők 
a függetlenségi körbe mennek, 
ahol a kör tagjainak társaságá
ban fogják eltölteni az időt este 
7 óráig, amikor társasvacsora 
lesz a megjelent képviselők tisz
teletére a ,,Vadászkiirt*-ben. A 
bankettre külön meghívók nem 
lesznek kibocsátva. Részt vehet 
azon a vármegye minden haza

fias érzelmű polgára, aki m eg
tudja érteni a horderejét annak 
a nagy impozáns nemzeti tünte
tésnek, amit ezek az. országszerte 
rendezett népgyülések céloznak.

H I R E K.
Gimnáziumunk Kazinczy 

sírjánál.
Mint minden esztendőben, úgy az. 

idén is méltó ünnepélyességgel róla 
le gimnáziumunk ifjúsága Kazinczy, 
irodalomtörténetünk e fényes alakja 
iránti kegyeletét.

Szombaton d. u. 3 órakor indult 
az ifjúság négyes sorokban a gim 
náziumból az egész tanári kar ve
zetése mellett. Szinte jólesett látnia 
az embernek, mily példás katonai 
rendben vonult végig dob- és kürt
szó mellett o lelkes tanu'ó sereg a 
városon !

Amint a városon kívül ért. szaba
dabbá fesztelenebb lett a viselki d V-. 
Elénk ugrándozás jelezte, liogy 
mily jól p>*ik nekik a szabad termé
szetben való tartózkodás. Csopor
tokba verődve egyesek \ ig ének
léssel igyekeztek kellemesebbé tenni 
utjokat, mások ismét vígan cseveg
tek mindenféléről.

A lig  vették észre, máris a falu 
kezdetéhez értek : hamarosan rendbe 
állottak s rendben felvonultak a 
inausoleum elé.

Itt azonnal megkezdődött az üu 
népéi)’. A főgimnázium énekkara s 
nála már megszokott kifogástalan
sággal énekelte el az „In.*urgensek 
indulóját". Utána Tliuránszky Lász < * 
8. o. t. szavalta el Tóth Kálmánnak 
Kazinczy emlékezetén* irt küllemé 
nyért. Majd az énekkar után Kantba 
Géza 8. o. t., ünképzőknri elnök, 
mondotta ci tartalmas beszedet, a 
melyben Kaziiiczyt mint a lakadat- 
lan munkás és fáradhatlanul küzdő 
férfiul állította mintaképül az ifjú
ság elé. A z  ünnepély a hymnus el- 
ének lésé vei ért véget.

Egy  órai pihenő után megindult 
az ifjúság \i szafelé! A jókedv 
csak fokozódott. Még a !< gkisebb 
is minden elfáradás nélkül telte 
meg az utat.

Amilyen péld is rendben történt 
a kivonulás, ép olyan rendben vo- 
nu t végig a városon vissza a g im 
náziumba. Itt az igazgat)) néhány 
figyelmeztető szava után széjjel 
oszlott az ifjúság magával vivén 
egy kellemesen eltöltött délután 
emlékét és azt a tudatot, hogy a 
s z e l l e m i  e lő r e h a l a d á s u n k n a k  e g y i k  

a l a p f e l t é t e l e  a  j e l e n k o r  es  a  m ú l t  

n a g y j a i n a k  a  m e g b e c s ü lé s e ,

Mikrosz.

—■ Kultuszminiszter a városnak
Gr. A f f o n y i  Albert vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter városunk iránt 
való jóindu'atának most ujahh ta- 
nujelét adta. l i u z a  Barna orsz. kép 
viselőnk közbenjárására ugyanis to
vábbi 10 évre visszaadta a város
nak az 5 °/o os 2:280 koronát kitevő 
iskolai pótadót, hogy az iskolai épü
letek költségeire felvett adósságát 
törleszt hesse.

—  Garden parti a pataki várkert
ben. A herczeg W imiisch-Grátz L a 
jos és nej«* által rendezendő kerti 
ünnepély, június hó 10-én, űrnapján 
délután fog megtartatni. A  nagy
szabású nyilvános ünnepélyre külön 
meghívók ki nem adatunk. A  nagy- 
közönség csupán falragaszok utján 
lesz kiértesítve. Belépőjegy szemé-
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lyenkint 40 fillér. —  A (3 árakor 
kezdődő tarka színpadhoz pedig 2 
korona. —  Deákok lel belépődíjat fi
zetnek. A z  ünnepély délután 4 éra
kor kezdődik s a vár kivilágításá
val ér véget. Ujhelyből délután */4 
5 érakor kiilün vonat indul Sáros
patakra s onnan fél kilenezkor visz 
sza. A  külön vonatra indulok a 
Gojdics kisasszonyok tőzsdéjében 
magokat előjegyeztethetik. A kerti 
Uunnopély iránt megye, sőt ország
szerte is rendkívüli érdeklődés nyil
vánul. A  fővédnöki tisztet Augusta 
főhercegnő vállalta el. Az aristok- 
racia Budapestről külön vonatta! 
érkezik Patakra. A szomszédos me
gyék székhelyéről is számosán ran
dáinak út az érdekes ünnepélyre, 
melynek sorrendjéről legközelebb 
részletes tudósítását hozunk.

— Tudomásul. A  „Zemplén** sajtó
pert indított ellenünk egyik utóbbi 
számunk szerkesztői üzenete miatt. 
M i a magunk részéről csak hálásak 
vagyunk laptársunk emez elluitáro 
zásáért, mert igy legalább alkal
munk lesz a bíróság előtt is bébi 
zonyitani, hogy olyan lap, amely
nek kebelében C z a g á n y  Ferenc is 
megfér, nem mondhat véleményt 
más lapok tisztessége dolgában. 
Csak aztán ne zárkózzék el laptár
sunk a bizonyítás elől és ne tilta 
kozzék majd ellene, ha szerkesztői 
üzenetben elmondottakon kívül azt 
is bizonyítani fogjuk, hogy Czagány 
Fereuez egy és ugyanazon időben 
irt u Zemplénbe és a darabont Zem 
pléni Hírlapba, most pedig az utóbbi 
időig —  atnig lllésházy Endre ki 
nem adta az útját —  dolgozott a 
Zemplénbe és a Sátoraljaújhelybe 
és mindezt a lap felelős szerkesztő
jének a tudtával, mert erre több 
szőr figyelni* ztetve lett. Reméljük, 
hogy a Zemplén szívesen fog helyt 
adui a fentiek bizonyításának, vala
mint annak is, hotry felfedjük Cza 
gúny távozásának a titkát a fogház- 
felügyelői irodából és a tanfelügye
lőségtől, mely utóbbinak részleteit a 
Zemplén igen tisztelt felelős szer
kesztője szintén ismeri, amennyiben 
azt teljes meztelenségében a mi 
„fiatal** szerkesztőnk adta tudtára 
dr. Konez Endre főispáni titkár je
lenlétében. —  Tehát csak jöjjön 
az a sajtóper, mi ürömmel várjuk. 
Legalább egyszer teljes valóságá
ban fog a közönség elölt állni az

ügy-
— A Rabsegelyzö egyesület gyűlésé

A  Zemplénvarim gy* I Kabsególyzó 
egyesület igazgató választmánya f. 
hó 23-án, vasárnap délelőtt 10 és 
fél órakor gyűlést tartott a várme
gyeháza nagytermében E i s e r t h  István 
kir. főügyészi helyettes, elnök elnök
lete alatt. A  gyűlésen a választ
mány tagjai majdnem teljes szám
ban jelentek meg. Ott láttuk töb
bek közt : Fornszek Béla tvszéki el
nököt, Wiuland Lajos kir. Ítélőtáblái 
bírót, Ferenczy Sándor ívszéki bi- 
rót, Doniján Elek, Fejes Ist ván, Bús 
senyey István lelkészeket, Öleliváry 
Dezső és Török Géza ügyészeket, 
Eisenmann Uszkár pénzügyigazga- 
tét, Thuránszky László) vármegyei 
főjegyzőt, Kincsessy Péter egyleti 
pénztár,iokot stb. A  gyűlés egy ellen 
kiemelkedő pontja Eiserth István 
elnöki beszámolója volt. E z  a min 
den részletkérdést alaposan megtár
gyaló jelentés tanúbizonysága annak 
a páratlanul nagy és faras/.tó mun
kának, amit Eiserth István végez.
A  jeli illésből az alábbi adatokat 
sikerült feljegyeznünk: A z  egyletből 
a mull év folyamán kilépett elha
lálozás folytán 4 tag, minden ok 
nélkül 10 en léptek ki. Elköltözés 
folytán ti tag lépett ki. Belépett 31 
uj tag és Mezősömből', Taktaszada,
1 uktalinrkány községek, mint alapitó 
f**gok. J a n u á r  h ó b a n  5 család része-
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sült ú.landá segélyben 47 korona 
kiadassa!, 37 (.gyónnék kiosrtau.it 
->t. kor. O-szes kiadás 302 kor. volt. 
—  h b r u á r  h ó b a n  5 család részesült 
állandó segélyben 57 kor. kiadással 
T.) t-gyénnek kiosztatott 177 kor 
Összes kiadás 234 kor. volt. —  
M á r c iu s  h ó b a n  4 család részesült ál 
lando segély beit 37 kor. kiadással, 
7.í> egyénnek kiosztatott 328 kor! 
Összes kiadás 3(>5 kor. volt. —  Á p  
r i l i s  h ó b a n  13 család részesült állandó 
segélyben, 99 egyénnnek kiosztatott 
412 kor. összes kiadás 084 kor
véit. Ezzel szemben csupán küliinin- 
kából befolyt 353 kor. 40 fill. —  
Legérdekesebb része volt a jelen
tésnek, amely kikelt a különböző 
felekezetek külön Patronage-egyle- 
tei ellen, melyek természetesen 
gyengítik a rabsegélyző egyletek 
munkálkodását. Kijelentette az el
nök, hogy ó a vallást a raboknál 
csak olyan formában veszi tekintetbe, 
hogy mindenki a maga vallásának 
megfelelő módon tisztelhesse Iste
nét, de a jótékonyság gyakorlása 
han vallási különbséget nem ismer 
Harsogó ellenzés jelezte, hogy Eiserth 
szívből jövő szép szavai szívhez is 
szóltak. —  Még a pénztárnoknak 
adták meg a felmentvényt és jegy
zőkönyvi köszönetét szavaztak neki, 
valamint a számvizsgálóknak és 
Gortvay Aladár főszolgabírónak, aki 
az egylet érdekében sokat fáradozik 
és aztán véget ért a gyűlés.

— Zaroünnepély a fogymnásiumban 
A satoraljaiijhely i fogy nmuziuiu f. hó 
30-án d. e. 10 és fél órakor tartja 
zár*’) ünnepélyét a főgymnáziuiu tor 
nacsarnokában. A  zár.•ünnepély mű
sora a következő: 1. Egressy-Erkel ; 
Szózat. Énekli a főgimnáziumi ének
kar. 2. Revicky G yu la ; Pán halála. 
Szavalja Révész György, V II. oszt 
tan 3. Kvessler Jáno s: Gaudeamus
igitur. Régi diák ének. Énekli a fő- 
gimiiáz.iinii énekkar. 4. Búcsúbeszéd. 
Mondja Kantba Géza V ili. oszt. 
tan., a Kaziuczy-önképzőkör elnöke.
5. Ivéler Béla: Alföldi hucsuhangok. 
Előadja a főgiiniiáziuiiii zenekar. 0 
Petőfi Sándor: Hazámban. Szavalja 
Bernáth Gyula, I. oszt. tan. 7. YYe 
bér Károly : Béka-hang verseny. 
Énekli a főgimnáziumi énekkar. 8, 
Beszámoló a Kazinczy-önképzőkür 
1008 -3. tanévi működéséről. Tartja 
Thuránszky László, V ili. oszt. tan., 
a Kazinczy-ünképzőkör főjegyzője. 
0. Pályadijak kiosztása. 1Ó. Linka 
Camillo : Porfir induló. E  őadja a 
főgiiniiáziumi énekkar.

— Tanítok gyűlésé Nagymihályon. 
A „Zempléiivarniegyei ált. Tanító
egyesület Felső Köre**Nagymihályon,! 
az áll. ki'dedevóhan 1903. évi junius 
hó 3 án d. e. fél 10 órakor évi és 
tiszujitó közgyűlést tart. A  gyűlés 
kövelőleg közebéd lesz, egy teríték 
ára 3 korona. A  közebéden részt - 
venni óhajtón legkésőbb május hó 
25-éig Kneiszl Emil áll. tanítónál 
jelentkezzenek.

—  Kinevezés. A  sátoraljaújhelyi 
kir. törvényszék elnöke S  z é k e I v 
Mihály sátoraljaújhelyi törvényszéki 
napibéres szolgát a varaiméi járás- 
bírósághoz hivatalszolgává kinevezte.

— Seprik az utczákat. Aminek 
azelőtt oly nagy hiányát szenved
tük, most végre elérhettük: seprik 
a város utcáit. Korra reggeli órák
ban már járnak az utczákon az ön
töző-kocsik és nyomában a seprős 
had, liopy a reggeli munkája után 
induló szegény adóalany legalább 
tiszta utcákon, tiszta levegőt szív 
Itasson. Sőt mi több, —  ami eddig 
egyáltalán nem létezett — vasárnap 
is redszeresen seprik az utcákat. 
Igaz ugyan, hogy ez megilleti min
ket, de szinte jól esik ha látjuk, 
hogy mégis törődnek valamelyest 
velünk is, akik eddig igazán csak 
arra valók voltunk, hogy az adót 
kiizzadjuk. Hálásan köszönjük hat 
rendőrkapitányunknak ezt a kis örö
met, melyet a mindennapi, de kii 
Ionosén a vasárnapi rendszeres ut 
casepréssel okozott nekünk és kér
jük, hogy tevékenységét igy foly
tassa legközelebb az -*  udvarok
ban is.

— A „Modern színpad ‘ vendégjátéka.
Budapest legérdekesebb és legnép
szerűbb művészgárdája : Nagy Endre 
eabaretja, a „Modern Színpad1* fog 
vendegszerepelni legközelebb váro
sunkban. A nagy érdokességü ven- 
degszereples mindössze egy estére 
terjed és az előadás e hó 31 én lesz 
a városi színházban. Nagy Endre 
az ismertuevü magyar iró termé
szetesül maga vezeti ezt a cabaret 
előadást, amelynek ó lesz a confe- 
rencier-je, épen úgy mint a buda
pesti előadásokon, amelyekkel épen 
az idei szezonban a legnagyobb 
művészi sikereket aiatta. A caba
ret-estén a most záródott budapesti 
szezon legnagyobb sikerű magán - 
számai és kis darabjai, énekes bo
hózatok, szatirikus egyfelvonásosok, 
paródiák és tréfás jelenetek kerül
nek előadásra a cabaret ismert és 
népszerű művészéinek és művész- 
miinek előadásában Nagy Endrén 
kiviil, aki maga is föllép a dara
bokban a cabaret elsőrendű ta jai 
közül Németh Juliska, Ferenczy 
Károly, Fábián Kornélia, Sajó Géza, 
Szász Ilona és Kövúry Gyula vesz
nek reszt az előadásban, melyre a 
jegyeket Lőwy Adolf könyv keres 
kedése áiusitja.

Majális. A helybeli polgári fiú
iskola f hó 24 én tartotta meg ma
jálisát. A  tanuló ifjúság lobogókkal 
tanáraik vezetése mellett délután 
vonult ki a Torzsázsra, ahol külön
bőzé jétékokkal és énekkel töltötték 
a délutánt. Estére visszatértek.

—  Tűz. F. hó 25 én este 9 és fél 
óra tájban ismeretlen okból kigvu 
ladt K é s  Gyula téglagyárosnak Ka- 
zinczy-utcai házu. A  középső udvari 
épületnek tetőzete égett le, mely
ben dr. A d r i á n y i  Béla ügyvéd és 
S e h u s z t e r  István postatiszt lakik. A 
gyorsan kivonult tűzoltók F r i s s  Hei- 
man tűzoltó parancsnok vezetése 
alatt rövid idő alatt lokalizálták a 
tüzet-. Az épület biztosítva volt.

— A házi szemét kihordása tár
gyában a rendőrkapitány legújabban 
a következőleg intézkedett : A  házi 
szemét kihordásáról szóló városi 
.'zabályreudelet 2 § a szerint azok 
a háztulajdonosok, vagy házbérlők, 
a kik fogattal bírnak, lakásuk házi 
szemetjét fogataikon kihordathatják, 
kötelesek azonban ezen szándéku
kat a rendőrkapitánynál bejelenteni, 
a ki a kötelező szemét hordás alól 
való felmentést megadja. Ennélfogva 
a rendőrkapitány felhívja a fogat- 
tartó közönséget, hogy azt vájjon 
házi szemetjüket (trágyát) saját fo
gataikon kivánják-e kiliord.itni, vagy 
pedig a varos, illetőleg válalkozó 
fogataival a szabályrendeletben elő
irt dijakért, S  n a p  a l a t t  b e je le n te n i  
e l  n e  m u l a s s z a k , mert a bejelentés 
elmulasztása esetén az illetőkre a 
szabályrendeletben előirt dijak ki 
fognak véttetni és behajtatni. Tájé
kozásul a szabályrendeletből a kö
vetkezőket közöljük ; 4.) A szemét 
hordási dijak a következükben álla
píttatnak meg. a.) Minden lakószoba, 
konyha után egyenként évente egy 
korona, b) Minden üzlethelyiség, 
műhely és raktár után évenkint 
egyenként 2 korona, e.) A trágya 
kihordatásaért szekerenkint 1 korona. 
5.) Szemétkihordási dijat az tartozik 
fizetni, a ki a lakást, vagy üzlethe
lyiséget akár mint tulajdonos, akar 
mint bérlő használja. (>.) A  szemét
kihordás nyári és őszi időben heten- 
kint kétszer, a többi évszakban lie- 
tenkint egyszer történik mindig n 
korai reggeli órákban, üzlethelyisé
gekkel biró lakásokból és Üzlethe
lyiségekből a kihordás minden idő
ben hetenkint kétszer eszküzlendő, 
a szeméthordó szekér által kivitt 
szemét és trágya a varos tulajdona. 
7.) Szemetet egy szekérnél nagyobb 
mennyiségben ossezgyüjteni nem 
szabad. A szemét egy ládába gyűj
tendő össze minden lakó által, a 
kihordás idején a kapuig ki viendő. 
A trágya kihordása és tartása te
kintetében pedig azokra nézve, kik 
a saját fogatjaikkul hordatják azt 
ki, a város köztisztaságáról alkotott
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szabályrendelet 4. 5. és G. §§-ai az 
irányadók.

— Hivatalos órák a pénzügy igaz
gatóságnál. A helybeli ni. kir. pénz
ügy igazgatóságnál a hivatalos órák 
hétköznaponként folyó évi junius 
hó elsejétől reggel 7 órától délután 
1 óráig fognak tartatni.

— Az ipartestületek portómentes
sége A kereskedelmi miniszter egy 
konkrét eset kapcsán körrendeletét 
intézett u póstaigazgatósagokhoz, 
amelynek értelmében az ipartestü- 
letek a portóraeutességet csak olyan 
ügyekben vehetik igénybe, amikor 
iparhatósági működésünk szoros kö
rében az ipartostületen kívül álló 
felek ipari közigazgatási ügyeit in
tézik. Ebből az következik, hogy az 
ipartestület belső életére vonatkozó 
levelezés, tehát a közgyűlési és 
egyéb ülési meghívók, értesítések, 
körlevelek a porlőmentessógből ki 
vannak zárva. Mivel a portementes- 
sógi szabályoknak ez a megszólító 
értelmezése az amúgy is nehéz anyagi 
helyzetben levő ipartestületeket igen 
súlyosan érinti, az ipartestületek 
szövetsége e tárgyban felterjesztést 
intézett a kereskedelmi miniszterhez 
és a portómentesség kiszélesítését 
kérte. Egyúttal pertörlést kórt azon 
ipartestületek számára, amelyek egyes 
postahivatalok téves interpretációja, 
illetve eddigi praxisa alapján a por- 
tómentességből mindenképpen kizárt 
küldeményekre sem ragasztottak be- 
lyeget és igy postajüvedóki kibágási 
eljárásnak tették ki magukat.

A borhamisítások meggátlasa és 
megtorlása. A  borhamisitasuak és a 
hamisított bor forgalmúnak tilalma 
zásáról szóló törvény végrehajtása 
iránt kiadott füldiuivelésügyi minis- 
len utasítás kimondja, hogy a fő- 
szolgabirák és a szolgalmak, váro
sokban a rendőrkapitány vagy he
lyettese, Budapesten a kerületi rend
őrkapitány vagy helyettese, vala
mint a jövedéki felügyelet alatt 
álló feleknél a pénzügyi hatóságok 
és közegek kötelesek őrködni a fe
lett, hogy területükön a törvény 
rendelkezéseibe ütköző italokat ne 
készítsenek, forgalomba ne hozza
nak s egyéb kihágások se fordul
janak elő s ha mégis előfordulná
nak, azokat torolják meg. E  végből 
az említett közegek kötelesek a pin
cékben és más helyiségekben vá
ratlan ellenőrzési szemléket tartani. 
E  rendelkezésre való tekintettel, 
W  e k u r l e  Sándor pénzügyminisz
ter most kiadott körrendeletében 
arra utasítja közegeit, hogy a bor 
kereskedőknél, italraérőknél, terme
lőknél stb. különben is gyakorolt 
jövedéki szemlék alkalmával figyel
müket a borhamisítás meggátiása 
céljából szükséges ellenőrzésre is 
terjesszék ki s ha kihágást észlel
nek, arról az illetékes közigazgatási 
hatóságot haladéktalanul értesítsék.

— Állatfelhajtasos vásár. A  lég- 
közelebbi áliattelhajtúsos vásár fo
lyó évi juuius hó 1-én fog Sátoralja- 
helyben megtartatni.

— Baleset S iinkóB éla  helybeli R-s- 
tősegéd e napokban szobafestés köz
ben a létráról leesett és karját törte.

—  Eltűnt birkák. A  vasúti álló 
más mögötti Fuchs-tanyáról folyó 
hó 20 án éjjel 20 darab 300 korona 
értékű birka eltűnt. A  birkák egy 
akolban voltak elhelyezve.

— Rajta vesztett tolvaj. Csizmadia 
Istvánná szül. Halász Erzsébet nagy< 
bári-í származású üsmurt zsebtolvaj 
a legutóbbi hetivásár alkalmával 
vásárlás ürügye alatt elment Wein- 
stein Heiiuan sátrába és mialatt a 
kereskedő másokat kiszolgált, az 
enyves kezű asszony egy csomó 
csipkét elemeit. A  lopást azonban 
bán észrevették és az asszonyt át
adták a rendőrségnek. A  büntető 
eljárást megindították ellene

A  szerkesztésért felelős:

A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Kiadótulajdonos:

LA N D ESM AN N  MIKSA,
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IERDŐBÉNYE
ggj Gyógyfürdő Zemplén vármegyében, 1 okaj-Hegjal-

ján, síél és pormentes erdős völgykatlanban, 
agj 037 méterr,* a tengersiin felett.
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Ú  Fürdóidény: Május 20-tól Szept. 15-ig.
Vize kitűnő hatású gazdag vas- és timsótartalmánál 

^  fogva a női betegségekben, sápkórban, idegbántalmakban,
^  rheumatikus és köszvényes bántalmakban szenvedőknél, 
tó  Meleg kádfürdőkön kívül használhatók : iszap, vasláp, 
tó  sósfűrdők ; másságé, izzasztó és hidegvíz-gyógymód. Ivó- 
tó  gyógymódhoz mindenféle ásványvíz van készletben. Kiváló 
tó  klimatikus gyógyhely a légzőszervi és különösen malárikus 
tó  bajokban szenvedők részéről.
tó  Posta és táviróállomás ERDÖBÉNY E. I áviratok
tó  telefonon adatnak át a fürdőtelepié és telepről. Postai 
tó  küldemények naponkint egyszer szállíttatnak ki a telepre 
tó  és telepről.
tó  Állandóan a telepen lakó fürdőorvos Dl* Asztalos
tó  Kálmán Erdőbényéről.
tó  Vendéglős : Végh László Sárospatakról, a kinél
ĵ j*| kitűnő és jutányos étkezés és kifogástalan kiszolgálat 
tó  lelhető.
tó  Külön izraelita vendéglő.
tó  Vasúti állomás : személyvonathoz »Erdőbénye-h ürdo«
tó  megállóhely; gyorsvonathoz: »Liszka-1 olcsva* állomás, 
tó  ahonnan és hová hatóságilag megállapított szállítási dij 
tó  mellett bérkocsiközlekedés van berendezve, 
tó  A fürdő házilag van kezelve. Fürdőlcirást kívánatra
tó  hüld a 0
ca Fürdőigazgatósag.

HP
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1 Építési telkek, i  I  r  g
®  m elyek főméit. Herczeg W indisch-G raetz Lajos tulaj- S  
S  donát képező Csillag, Alsó és Felső Zöldág nevű, az || 
K8 Andrássy és a Dr. Schön V ilm os-utcza által határolt 
B  telek felparcellázása folytán keletkeztek a rajtuk levő  8  

S  épületekkel eladás alá bocsáttatnak. S

A fent nevezett telek parcellázási tervrajza m eg- k  
tekinthető Sárospatakon az Uradalmi Központi Irodá- a  
bán és Sátoraljaújhelyben A m brőzy Nándor uradalmi Q  

jogtan ácsos irodájában. g

A z ajánlatok az Uradalmi Központi Irodához Sá- §8  

rospatakra intézendők. f./;

Herczeg Windisch-Graetz Lajos
uradalmának

Központi Irodája Sárospatakon

HASCHEK és RÓZSA
építkezési kőfaragóvállalat, sirkűraktár és szobrászati műterme
K A 8 S A ,  Pesti ut 9/a. Telefon 194. szám.

Sírkövek: Raktáron tartunk svédgranit, aiemt és laliru- 
d o r , továbbá m árványokban: sziléziai, olasz, karszti, ruszki- 
czai’, görög és többféle hazai márványfajokat.

Szobrászat: Készítünk művészi kivitelű angyalszobrokat, 
melyeket különösen gyermeksirokra ajánlunk, továbbá szent- 
szobrokat templomokba. Ú gy minden kofajban, valamint íaban 
is készíthetjük.kOszitnetjuK. , . .

Építészet: Elvállalunk a kőfaragó szakmaba vágó minden 
éven nevezendő építkezési munkálatokat. Továbbá az építész 

ő urak különös figyelmébe ajánljuk, hogy a szepes- 
uészkövet, valamint az építkezési eélokra színien 
Ikalmas téesői homokkőkészitményekel nálunk nagyon

felsorolása

és építtető 
váraljai
nagyon alka-----  -
jutányos áron beszerezhetik. A midőn a fentiek 
után biztosítjuk a nagyérdemű közönséget szolid kiszolgálás
ról, valamint a reánk bízott munkánk szakszerű kiviteléről, 
ajánljuk magunkat további b. pártfogásukba.

Kiváló tisztelettel

m m m
K  í  y ]

*•"* VM j w  „Horzo.jí* -mm

Egy budapesti család  
1 2 e lők elő  házból
való, budapesti felsőbb  
intézetet látogató leány
kát, vagy fiút g on d os1 
felügyelet alatt kitűnő 
ellátásra elfogad.

Bővebbet a kiadóhi-' 
vatalban.

V A Llniment. Capsici comp 
a Horgony-Pain-Expeller

pétiek*
•fy  róflónak bizonyult háziszer, mely már aok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
kluvénynél, Múlnál és meghűléseknél, bedón-
— .........-  eölésképpen használva. ............■■■■»■

Figyel m eztetta . Silány hamisítványok miatt 
keriaárláekor óvatosak legyünk és csak olyan üve- 
rkt fogadjunk el, mely a „Horgony** védjogvgyel 
M a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
oMmagolva. Ara üvegekben K -.80 , K 1.40 éa K 2.— 
éa ógyazÓlYán minden gyógyszertárban kapható. — 
lóraktár Törik Józaef gyógyszerésznél, Budapeat.

lí llcitír )ytgyszertira u „irány nroszlankaz",
I  F r i f á k . . .  Eliaabethstrasae S aen. H S
I  Mindennapi szétküldés. n
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Sátoraljaújhely

841 — 1909. szám .

Hirdetmény.
Sátoraljaújhely r. 1. város árvaszéke a város gyám -  

pénztárának 1908. évi szám adását és m érlegét az árva
szék indokolt jelentésével együtt a városi gyám pénztári 
szabályzat 116, § -a  értelm ében 1909. évi május hó 
20. napjától szám ítva 15 napra a városi közgyám  
hivatalos helyiségében k özszem lére kiteszi s  erről a 
város közönségét azzal értesíti, hogy a szám ad ás a 
hivatalos órák alatt m egtekinthető.

Sátoraljaújhely r. t. város árvaszékének 1909. 
m ájus h ó  19-én tartott üléséből.

Á Í S S  Ödön,
h. árvaszéki elnök.

évi

B O H N  NAGYKIKINDAI CSEREPE, j

Legjobb minőségű íedélcserép legolcsóbb árak mellett.

Tessék árjegyzéket kérni ! Jj

IP F *  Képviselők kerestetnek, fl 

B O H N  TÉGLAGYÁR, NAGYKIK1NDA.

Nyomatott  Landesroaun Miksa éi  Tárttá könyvuAorudájáhaii Sátoralaujholy.
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